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1. ETTEPANEK VÕTTA VASTU EUROOPA PARLAMENDI OTSUS

ühisettevõtte innovatiivsete ravimite ühise tehnoloogiaalgatuse rakendamiseks 2013. aasta eelarve täitmisele heakskiidu andmise kohta

(2014/2133(DEC))

Euroopa Parlament,

–
võttes arvesse ühisettevõte innovatiivsete ravimite ühise tehnoloogiaalgatuse rakendamiseks 2013. aasta lõplikku raamatupidamisaruannet,

–
võttes arvesse kontrollikoja aruannet Innovatiivsete Ravimite Algatuse Ühisettevõtte eelarveaasta 2013 raamatupidamise aastaaruande kohta koos ühisettevõtte vastustega
,

–
võttes arvesse vastavalt Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklile 287 tehtud kontrollikoja avaldust
, mis kinnitab 2013. aasta raamatupidamise aastaaruande usaldusväärsust ja selle aluseks olevate tehingute seaduslikkust ja korrektsust,

–
võttes arvesse nõukogu 17. veebruari 2015. aasta soovitust ühisettevõtte tegevusele heakskiidu andmise kohta 2013. aasta eelarve täitmisel (05306/2015 – C8‑0049/2015),

–
võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklit 319,

–
võttes arvesse nõukogu 25. juuni 2002. aasta määrust (EÜ, Euratom) nr 1605/2002, mis käsitleb Euroopa ühenduste üldeelarve suhtes kohaldatavat finantsmäärust
,

–
võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 25. oktoobri 2012. aasta määrust (EL, Euratom) nr 966/2012 (mis käsitleb Euroopa Liidu üldeelarve suhtes kohaldatavaid finantseeskirju ning millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrus (EÜ, Euratom) nr 1605/2002)
, eriti selle artiklit 209,

–
võttes arvesse nõukogu 20. detsembri 2007. aasta määrust (EÜ) nr 73/2008, millega asutatakse ühisettevõte innovatiivsete ravimite ühise tehnoloogiaalgatuse rakendamiseks
,

–
võttes arvesse nõukogu 6. mai 2014. aasta määrust (EÜ) nr 557/2014 innovatiivsete ravimite algatuse teise ühisettevõtte asutamise kohta
, eriti selle artikli 1 lõiget 2 ja artiklit 12,

–
võttes arvesse komisjoni 19. novembri 2002. aasta määrust (EÜ, Euratom) nr 2343/2002 (raamfinantsmääruse kohta asutustele, millele viidatakse Euroopa ühenduste üldeelarve suhtes kohaldatavat finantsmäärust käsitleva nõukogu määruse (EÜ, Euratom) nr 1605/2002 artiklis 185)
,

–
võttes arvesse komisjoni 30. septembri 2013. aasta delegeeritud määrust (EL) nr 110/2014 Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL, Euratom) nr 966/2012 artiklis 209 osutatud avaliku ja erasektori partnerlusel põhinevate asutuste näidisfinantsmääruse kohta
,

–
võttes arvesse kodukorra artiklit 94 ja V lisa,

–
võttes arvesse eelarvekontrollikomisjoni raportit (A8-0106/2015),

1.
lükkab edasi otsuse tegemise heakskiidu andmise kohta innovatiivsete ravimite algatuse teise ühisettevõtte tegevdirektori tegevusele ühisettevõtte innovatiivsete ravimite ühise tehnoloogiaalgatuse rakendamiseks 2013. aasta eelarve täitmisel;

2.
esitab oma tähelepanekud alltoodud resolutsioonis;

3.
teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev otsus ja resolutsioon, mis on selle lahutamatu osa, innovatiivsete ravimite algatuse teise ühisettevõtte tegevdirektorile, nõukogule, komisjonile ja kontrollikojale ning korraldada nende avaldamine Euroopa Liidu Teatajas (L-seerias).

2. ETTEPANEK VÕTTA VASTU EUROOPA PARLAMENDI OTSUS

ühisettevõtte innovatiivsete ravimite ühise tehnoloogiaalgatuse rakendamiseks 2013. aasta raamatupidamiskontode sulgemise kohta

(2014/2133(DEC))

Euroopa Parlament,

–
võttes arvesse ühisettevõte innovatiivsete ravimite ühise tehnoloogiaalgatuse rakendamiseks 2013. aasta lõplikku raamatupidamisaruannet,

–
võttes arvesse kontrollikoja aruannet Innovatiivsete Ravimite Algatuse Ühisettevõtte eelarveaasta 2013 raamatupidamise aastaaruande kohta koos ühisettevõtte vastustega
,

–
võttes arvesse vastavalt Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklile 287 tehtud kontrollikoja avaldust
, mis kinnitab 2013. aasta raamatupidamise aastaaruande usaldusväärsust ja selle aluseks olevate tehingute seaduslikkust ja korrektsust,

–
võttes arvesse nõukogu 17. veebruari 2015. aasta soovitust ühisettevõtte tegevusele heakskiidu andmise kohta 2013. aasta eelarve täitmisel (05306/2015 – C8‑0049/2015),

–
võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklit 319,

–
võttes arvesse nõukogu 25. juuni 2002. aasta määrust (EÜ, Euratom) nr 1605/2002, mis käsitleb Euroopa ühenduste üldeelarve suhtes kohaldatavat finantsmäärust
,

–
võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 25. oktoobri 2012. aasta määrust (EL, Euratom) nr 966/2012 (mis käsitleb Euroopa Liidu üldeelarve suhtes kohaldatavaid finantseeskirju ning millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrus (EÜ, Euratom) nr 1605/2002)
, eriti selle artiklit 209,

–
võttes arvesse nõukogu 20. detsembri 2007. aasta määrust (EÜ) nr 73/2008, millega asutatakse ühisettevõte innovatiivsete ravimite ühise tehnoloogiaalgatuse rakendamiseks
,

–
võttes arvesse nõukogu 6. mai 2014. aasta määrust (EÜ) nr 557/2014 innovatiivsete ravimite algatuse teise ühisettevõtte asutamise kohta
, eriti selle artikli 1 lõiget 2 ja artiklit 12,

–
võttes arvesse komisjoni 19. novembri 2002. aasta määrust (EÜ, Euratom) nr 2343/2002 (raamfinantsmääruse kohta asutustele, millele viidatakse Euroopa ühenduste üldeelarve suhtes kohaldatavat finantsmäärust käsitleva nõukogu määruse (EÜ, Euratom) nr 1605/2002 artiklis 185)
,

–
võttes arvesse komisjoni 30. septembri 2013. aasta delegeeritud määrust (EL) nr 110/2014 Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL, Euratom) nr 966/2012 artiklis 209 osutatud avaliku ja erasektori partnerlusel põhinevate asutuste näidisfinantsmääruse kohta
,

–
võttes arvesse kodukorra artiklit 94 ja V lisa,

–
võttes arvesse eelarvekontrollikomisjoni raportit (A8-0106/2015),

1.
Lükkab edasi ühisettevõte innovatiivsete ravimite ühise tehnoloogiaalgatuse rakendamiseks 2013. aasta raamatupidamiskontode sulgemise;

2.
teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev otsus innovatiivsete ravimite algatuse teise ühisettevõtte tegevdirektorile, nõukogule, komisjonile ja kontrollikojale ning korraldada selle avaldamine Euroopa Liidu Teatajas (L-seerias).

3. EUROOPA PARLAMENDI RESOLUTSIOONI ETTEPANEK

tähelepanekutega, mis on ühisettevõtte innovatiivsete ravimite ühise tehnoloogiaalgatuse rakendamiseks 2013. aasta eelarve täitmisele heakskiidu andmist käsitleva otsuse lahutamatu osa

(2014/2133(DEC))

Euroopa Parlament,

–
võttes arvesse oma otsust ühisettevõte innovatiivsete ravimite ühise tehnoloogiaalgatuse rakendamiseks 2013. aasta eelarve täitmisele heakskiidu andmise kohta,

–
võttes arvesse kodukorra artiklit 94 ja V lisa,

–
võttes arvesse eelarvekontrollikomisjoni raportit (A8-0106/2015),

A.
arvestades, et ühisettevõte innovatiivsete ravimite ühise tehnoloogiaalgatuse rakendamiseks (edaspidi „ühisettevõte”) asutati 2007. aasta detsembris 10-aastaseks perioodiks eesmärgiga suurendada märkimisväärselt ravimite väljatöötamise protsessi tõhusust ja tulemuslikkust, mille pikaajaline eesmärk on tagada farmaatsiasektori suutlikkus toota efektiivsemaid ja ohutumaid innovatiivseid ravimeid;

B.
arvestades, et ühisettevõtte asutajaliikmed on liit, mida esindab komisjon, ja Euroopa Ravimitootjate Organisatsioonide Liit (EFPIA);

C.
arvestades, et ühisettevõte alustas iseseisvalt tööd 16. novembril 2009. aastal; 

D.
arvestades, et liidu maksimaalne rahaline toetus ühisettevõttele 10 aasta jooksul on 1 000 000 000 eurot, mis makstakse välja teadusuuringute seitsmenda raamprogrammi eelarvest, et asutajaliikmed katavad jooksvad kulud võrdselt, kusjuures kellegi eraldatav summa ei ületa 4 % liidu rahalise toetuse kogusummast, ja osalevad teadusuuringute toetamisel mitterahaliste sissemaksetega, mis peavad olema vähemalt võrdsed liidu toetusega;

Eelarve haldamine ja finantsjuhtimine 

1.
märgib, et kontrollikoja hinnangul kajastab ühisettevõtte raamatupidamise aastaaruanne kõigis olulistes aspektides õiglaselt ühisettevõtte finantsolukorda 31. detsembri 2013. aasta seisuga ning ühisettevõtte finantstulemusi ja rahavooge lõppenud aastal vastavalt ühisettevõtte finantseeskirjade sätetele ja komisjoni peaarvepidaja poolt vastu võetud raamatupidamiseeskirjadele;

2.
võtab teadmiseks, et ühisettevõtte järelauditite strateegia võeti vastu juhatuse 14. detsembri 2010. aasta otsusega ja see on alustehingute seaduslikkuse ning korrektsuse hindamise peamine vahend;

3.
märgib murelikult, et 2014. aasta juuni seisuga oli teise esindusliku valimi 40st järelauditist lõpetatud 14, kusjuures need hõlmasid 3 000 000 eurot ja 11,8 % auditeeritud kogumist; juhib tähelepanu sellele, et nende auditite põhjal leitud veamäär oli 2,3 %; tuletab meelde, et esimesse esinduslikku valimisse kuulunud 56 lõpetatud auditi põhjal saadi 2012. aastal veamääraks 5,82 %;

4.
märgib murelikult, et kontrollikoda esitas ühisettevõtte eelarveaasta 2013 raamatupidamise aastaaruannet käsitlevas aruandes (edaspidi „kontrollikoja aruanne”) ühisettevõtte raamatupidamise aastaaruande aluseks olevate tehingute seaduslikkuse ja korrektsuse kohta kindlakstehtud veamäära põhjal, mis oli kõrgem kui 2 % olulisuse piirmäär, märkusega arvamuse; märgib murelikult, et kontrollikoda esitas märkusega arvamuse kolmandat aastat järjest;

5.
kutsub ühisettevõtet üles esitama järelaruannet ühisettevõtte viimase kolme aasta reservatsioonide kohta;

6.
võtab teadmiseks ühisettevõtte vastuse, mille kohaselt on seoses auditeeritud toetusesaajatega, kelle puhul leiti vigu, alustatud järelmeetmete võtmist ja neile toetusesaajatele on kõigist leitud vigadest teada antud; märgib peale selle, et vähendamaks edaspidi ohtu, et toetusesaajate väljamaksetaotlustes esineb vigu, on ühisettevõte võtnud konkreetseid meetmeid, nagu toetusesaajatele finantsõpikodade korraldamine ja osalejate jaoks mõeldud finantssuuniste korrapärane ajakohastamine;

7.
palub esitada eelarve täitmisele heakskiidu andmise eest vastutavale institutsioonile õigeaegselt tegevuskava, kus oleksid seatud selged eesmärgid kontrollikoja tuvastatud puuduste ja vigade parandamiseks, ning seejärel palub esitada esimene vahehindamisaruanne tegevuskava täitmise kohta;

8.
võtab kontrollikoja aruande põhjal teadmiseks, et 2013. aasta algne eelarve hõlmas 226 000 000 euro ulatuses kulukohustuste assigneeringuid ning 135 000 000 euro ulatuses maksete assigneeringuid; ühtlasi võtab teadmiseks, et juhatus võttis aasta lõpus vastu parandatud eelarve, millega suurendati kulukohustuste assigneeringuid 255 700 000 euroni ning vähendati maksete assigneeringuid 130 600 000 euroni; võtab teadmiseks, et pärast eelarve parandamist oli kulukohustuste assigneeringute üldine täitmise määr 99,5 % ning maksete assigneeringutel 97,5 %; võtab kontrollikoja aruande põhjal teadmiseks, et põhitegevuse osas oli kulukohustuste assigneeringute täitmise määr 100 % ning maksete assigneeringutel 99 %;

9.
palub ühisettevõttel esitada eelarve täitmise eest vastutavale institutsioonile üksikasjalikud andmed EFPIA ettevõtete mitterahaliste toetuste kohta, eelkõige mitterahaliste toetuste liigi ja väärtuse kohta;

10.
palub ühisettevõttel esitada eelarve täitmisele heakskiidu andmise eest vastutavale institutsioonile koos komisjoni hinnanguga aruanne kõigi liikmete (v.a komisjon) osamaksude kohta, milles on kirjeldatud ka mitterahaliste toetuste hindamise meetodi kohaldamist;

11.
palub kontrollikojal esitada ühisettevõtte õiguste ja kohustuste kohta täielik ja asjakohane finantshinnang, mis hõlmab innovatiivsete ravimite algatuse 2. ühisettevõtte tegevuse alustamise kuupäevani jäävat ajavahemikku;

Projektikonkursid 
12.
võtab arvesse, et 2013. aasta oli seitsmenda raamprogrammi
 raames viimane, mil võis alustada projektikonkursse; märgib, et kogu teadusuuringute 970 000 000 euro suurune eelarve seoti koos EFPIA ettevõtete vastavate mitterahaliste toetustega 982 000 000 euro suuruses summas kulukohustustega; 

Õigusraamistik

13.
võtab arvesse, et liidu üldeelarve suhtes kohaldatav uus finantsmäärus võeti vastu 25. oktoobril 2012 ja see jõustus 1. jaanuaril 2013, kuid uue finantsmääruse artiklis 209 osutatud avaliku ja erasektori partnerlusel põhinevate asutuste näidisfinantsmäärus jõustus alles 8. veebruaril 2014; võtab teadmiseks, et ühisettevõtte finantseeskirju muudeti näidisfinantsmääruse arvesse võtmiseks 2014. aasta juulis;

14.
võtab teadmiseks Euroopa Parlamendi, nõukogu ja komisjoni ühisavalduse
 ja sellele järgnenud poliitilise kokkuleppe, mille kohaselt parlament annab nõukogu soovitusel ühisettevõtete eelarve täitmisele eraldi heakskiidu vastavalt finantsmääruse artiklile 209;

Sisekontrollisüsteemid 
15.
märgib, et kooskõlas 2012.–2014. aasta strateegilise auditikavaga, mille ühisettevõtte juhatus 3. novembril 2011. aastal vastu võttis, viis komisjoni siseauditi talitus läbi kindluse andmise menetluse projektihalduse ja tegevuse tulemuslikkuse üle aruandmise kohta; juhib tähelepanu sellele, et 30. jaanuari 2014. aasta lõpparuanne sisaldab ühisettevõtte tegevuse tulemuslikkuse seire süsteemide parandamist puudutavaid soovitusi, nagu eesmärkide ja peamiste tulemusnäitajate kavandamise ja aruandluse läbivaatamine ning projektide järelevalve ja IT-süsteemide täiustamine aruandluse parandamiseks;

16.
märgib, et peale selle teostas siseauditi talitus IT-riski hindamise nii ühisettevõtte enda IT-süsteemide kui ka selle ühise taristu kohta, mida ühisettevõte jagab FCH, Clean Sky, ENIACi ja Artemise ühisettevõtetega; juhib tähelepanu sellele, et ühisettevõtte enda IT-süsteemidega seoses andis siseauditi talitus teada, et projektihalduse ja lepingutes tehtud muudatuste kontrolli kohta on vaja täpsemaid juhendeid, et leevendada lepingute haldamisega seotud riske; võtab kontrollikoja aruande põhjal teadmiseks, et see soovitus täideti 2014. aasta jaanuaris;

17.
võtab teadmiseks, et ühisettevõte on seoses seitsmendat raamprogrammi käsitleva otsuse artikliga 7 edendanud teadusuuringute tulemuste kaitse-, levitamis- ja edastamismenetlust; märgib ühtlasi, et ühisettevõte määratles seitsmendat raamprogrammi käsitleva üldise järelevalvearuande nõuded ja esitas ühisettevõtte projektidega seotud andmed 2013. aastal komisjonile, et need ühisesse teadusuuringute andmebaasi sisestada; on aga mures selle pärast, et järelevalvet tuleb nõutud sätete täielikuks täitmiseks veelgi täiustada;

18.
võtab teadmiseks, et huvide konflikti vältimiseks juhatuse liikmete, ekspertide ja töötajate puhul on ühisettevõte kehtestanud erimeetmed, mis sisalduvad nii juhatuse kui ka teaduskomitee töökorras ning käitumisjuhendi ja huvide konflikti dokumentatsioonis, mis käsitleb sõltumatute ekspertide tegevust hindamise käigus; märgib peale selle, et ühisettevõte võttis 2013. aasta aprillis vastu ajakohastatud tervikliku huvide konflikti poliitika nii juhatuse kui ka töötajate kohta;

19.
võtab teadmiseks, et 2013. aasta märtsist juulini viis komisjon läbi teise vahehindamise, mille eesmärk oli hinnata ühisettevõtte asjakohasust, tulemuslikkust, tõhusust ja teadusuuringute poliitikat, ning selle hindamise aruanne avaldati 31. juulil 2013;

20.
juhib tähelepanu sellele, et aruandes on esile toodud valdkonnad, kus on võimalik teha parandusi; võtab aga teadmiseks, et aruande kohaselt on ühisettevõte oma eesmärkide täitmisel edukas; märgib eelkõige, et ühisettevõtte kommunikatsioonistrateegia jaoks tuleb välja töötada täiendavad tulemuslikkuse põhinäitajad, mis peaksid aitama kvantitatiivselt näidata selle mõju ja sotsiaal-majanduslikku kasu, organisatsioonistruktuuri optimeerimist ja paindlikumat rahastamismehhanismi;

21.
võtab kontrollikoja aruande põhjal teadmiseks, et esindusliku valimi esimeste auditite alusel tehti järelaudit ning sellele tuginedes ka vastavad parandused, mis kajastuvad 2013. aasta finantsaruannetes; märgib, et raamatupidamissüsteemi heakskiitmine ei hõlma veel järelauditite tulemuste rakendamist; palub ühisettevõttel see probleem kiiremas korras lahendada; 

22.
võtab teadmiseks, et mitterahalise toetuse hindamise metoodika, mille kohaselt mitterahalist toetust tõendatakse eelkontrolli ja järelauditite põhjal, kiitis juhatus heaks 2011. aastal; märgib peale selle, et 2013. aastal kiideti heaks ülejäänud kaheksa mitterahalise toetuse kinnitatud meetodit ja et EFPIA ettevõtete arv suurenes 22ni; märgib, et 2013. aasta jooksul lõpetati esimesed kolm järelauditit seoses mitterahalise toetusega, alustati üht järelauditit ning kaks järelauditit olid aasta lõpul alustamisetapis;

Muud märkused

23.
palub ühisettevõttel esitada eelarve täitmisele heakskiidu andmise eest vastutavale institutsioonile aruande juba lõpetatud projektide sotsiaal-majandusliku kasu kohta; nõuab, et see aruanne esitataks eelarve täitmisele heakskiidu andmise eest vastutavale institutsioonile koos komisjoni hinnanguga;

24.
tuletab meelde, et eelarve täitmisele heakskiidu andmise eest vastutav institutsioon on juba varem palunud kontrollikojal koostada eriaruanne ühisettevõtete suutlikkuse kohta tagada koos oma erasektori partneritega liidu teadusuuringute, tehnoloogiaarenduse ja tutvustamistegevuse programmide tõhus elluviimine ning lisaväärtus.
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